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Le informazioni contenute nel presente catalogo potrebbero risultare imprecise a causa delle possibili modifiche tecniche 
apportate successivamente alla stampa. Il costruttore si riserva di apportare modifiche tecniche senza preavviso. Prima 
di effettuare l’ordine consulta il costruttore o il rivenditore di fiducia. La tenda Torino 140 è destinata alla protezione 
solare dell’ambiente nel quale è posizionata. Ogni altro uso è da considerarsi improprio e quindi irragionevole. Il 
costruttore Marinello Tende non può essere considerato responsabile per eventuali danni causati da usi impropri, erronei 
ed irragionevoli. La tenda Torino 140 deve essere installata perpendicolare rispetto al piano orizzontale. In presenza di 
pericolo di formazione di ghiaccio la tenda a rullo non dev’essere azionata. In caso di forte vento è necessario avvolgere 
la tenda. Il telo può presentare delle pieghe che non influiscono sul corretto funzionamento della tenda.
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Fune / Rope: 37 mm

Guida a fune Ø5 mm con fondale Ø41 mm
Ø5 mm inox rope guide with Ø41 mm bottom rail

Fondale Ø41
Ø41 bottom rail
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• Ingombri tecnici / Technical operating space

Tolleranza laterale del tessuto
Fabric lateral tolerance

• Modalità d’installazione / Fixing methods

Attacco a soffitto/frontale diretto 
Direct ceiling/wall mounting

Attacco frontale con staffe
Wall mounting with brackets

Attacco a soffitto con supporti
Ceiling mounting with brackets
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Fondale 20x47 (opzionale)
20x47 bottom rail (optional)

• Esempio di configurazione / Configuration example

The contained information in this catalogue may be imprecise because of possible technical modifications made 
after printing. The manufacturer reserves the right to make technical modifications without advance notice. Before 
making orders consult your manufacturer or retailer trusted. The roller blind Torino 140 is designed for the sun 
protection of the space where it is located. Every other use is inappropriate and dangerous. Marinello Tende cannot 
be considered responsible for possible damages caused by improper , erroneous and unreasonable use.
The roller blind Torino 140 must be installed perpendicular to the horizontal area. When the danger of icing is 
present the roller blind cannot be operated, in case of strong wind it is necessary to wrap up the roller blind.
The fabric can have folds that do not influence the proper functioning of the roller blind.
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Torino 140

•  TENDA A RULLO
    ROLLER BLIND

      Da esterno
       External application

        Verticale
         Vertical

          Guide a fune
           Rope guides
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• Moduli richiesta preventivo/ordine / Quotation/order request forms



• Fondali / Bottom rails• Guide / Guides

• Applicazioni particolari / Special applications

Staffa per attacco frontale per cassonetto CT140
Wall mounting bracket for CT140 headbox

Fune inox Ø5 mm
Ø5 mm stainless steel rope

Ø5

Ø41 mm
            20x47 
(opzionale / optional)

Ø 41 20

47

Torino 140

Manovra
Operation

Motore :
Motor :

Supporti cassonetto
Headbox’s brackets

Materiale :
Material :

Cassonetto
Headbox

Materiale / Material :

Ispezionabilità / Inspectionability :

Installazione / Installation :

Rulli avvolgitori
Roller tubes

Materiale :
Material :

Guide
Guides

Tipologia ed installazioni :
Type and installations :

Fondali
Bottom rails

Materiale / Material :

Complementi (per 20x47) :
Complements (for 20x47) :

Viteria
Screws

Materiale :
Material :

Certificazione
Certification

Corrente alternata AC a 230v
Alternating current AC 230v

Acciaio inossidabile verniciato a polveri
Powder-coated stainless steel

Alluminio estruso verniciato a polveri / Powder-coated extruded aluminium

Si / Yes

- Attacco a soffitto/frontale diretto / Direct ceiling/wall mounting
- Attacco a soffitto con supporti / Ceiling mounting with brackets
- Attacco frontale con staffe / Wall mounting with brackets

Acciaio zincato
Zinc-plated steel

Fune acciaio inox AISI 316: attacco a pavimento o frontale
AISI 316 stainless steel rope: floor or wall mounting 

Alluminio estruso verniciato a polveri / Powder-coated extruded aluminium

- Standard: guarnizione PVC da 0,5 cm / 0,5 cm PVC seal
- Opzionali: guarnizione PVC da 1 cm o da 3 cm o spazzolino o mantovana
  Optionals: 1 cm or 40 mm PVC seal or brush or protective hem

Acciaio inossidabile
Stainless steel

UNI EN 13561

Aspetto importante e robusto, estensione fino a grandi dimensioni: questa è Torino.
Possiede tutto il necessario per le realizzazioni più importanti, con spazio sufficiente per contenere un telo di grandi 
dimensioni, anche con steccature di rinforzo.
Il cassonetto, disponibile nelle versioni da 85, 100 e 140 mm è ispezionabile e permette il fissaggio in punti diversi in 
modo tale da agevolare la posa in opera anche in spazi angusti. 
Ogni particolare è progettato e realizzato per ottimizzare la funzionalità della tenda.
Premium and solid appearance, extension up to large dimensions: this is Torino.
It has everything needed for the most important projects, with enough space to accommodate large fabrics, even with 
reinforcements.
The headbox, available in the 85-, 100- and 140-mm versions, can be inspected and allows for fixing in different points to 
facilitate installation, even in confined spaces.
Every detail is designed and built to optimise the functionality of the roller blind.
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• Configurazioni / Configurations

Attacchi inferiori (per guide a fune) / Lower mountings (for rope guides) : Parete / Wall m. Pavim. / Floor m.
0 - Universale a “C” / Universal “C”-shaped  
1 - Tenditore con forcella fresata e piastrina / Swage fork turnbuckle with plate  
2 - Diretto con barra filettata / Direct with threaded rod  
3 - Tenditore barilotto / Tensioning unit  
4 a) b) c) d) - Staffa ad “L” / “L”-shaped bracket  

0 1 2 3

M1 M2

M3

Mi

4 Staffa ad “L” / “L”- shaped brackets
Tipologie staffe in base a misure (mm):
Bracket’s types based on measures (mm):

M1 M2 M3 Mi
a) 50 26 48 26
b) 104 26 60 80
c) 124 26 60 100
d) 144 26 60 120

Complementi per fondale 20x47 / 20x47 bottom rail’s complements

8

10
- Tipologie guarnizioni PVC / PVC seals types - - Mantovana / Protective hem -

- Spazzolino / Brush -
(4,8x11 | 4,8x17 mm)

L
(mm)

H 
(mm)

C 
(cm)

a) standard 8 14 0,5
 b) 20 21 1
 c) 20 35 3

L

H

C compensazione a battuta
�oor gap �lling

• Rulli avvolgitori / Roller tubes• Cassonetto / Headbox

CT140

 140 
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Ø85 mm

Ø 85 Ø 100

Ø100 mm
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Manovra 
Operation

Cassonetto 
Headbox

Rulli 
avvolgitori
Roller tubes

Guide
Guides

Fondali
Bottom rails

Dimensioni* (mm)
Dimensions* (mm)

Lmin Lmax Hmax

 
CT140

Ø85 Fune inox
Stainless steel rope 

Ø5
Ø41 | 20x47**

xxxxxx xxxxxx xxxxxx

Ø100 xxxxxx xxxxxx xxxxxx

* in funzione della tipologia di tessuto (per grandi dimensioni è prevista la steccatura del tessuto: in questi casi contattare gli uffici per verifica altezze massime realizzabili)
  depending on the type of fabric (for big dimensions fabric’s reinforcement is provided: in these cases please contact the offices in order to verify maximum feasible dimensions)
** opzionale / optional


